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A forged translation forged and submitted by the Metropolitan Police Department's First
Investigative Division

Obara recording tape contents

1 Regarding the tape content, parts where the words could not be heard were expressed with "...",

and parts where it was unclear were expressed in hiragana in parentheses.

2 All other information was reported as recorded.

Translated text of conversation between Joji Obara and Izumi Okayama — Created by the

Metropolitan Police Department

(Music is playing)
Izumi Okayama That's what I said. Well, at the end of the month, it's not my fault that my

wallet isn't consistent after all. This is it.It's okay, you don't have to blame me.  So,
it's okay to pay money by Monday. I'll go and do it. I'll go and do it. I'll take 430,000
yen with me and go. Why do you have to say so much? I have no choice but to borrow
money from someone.Don't say that like I haven't done anything either. Even I have
been asking many people to lend me money.

(beep beep beep)
Obara:++--- And what? You was drinking at a host club, and as you was drinking, he asked you

to bring him some money. Yeah, I'm just like you, you know, I like you. He he, I know
five or six girls like you, from junior high school students to junior college students, at
the host club,. I think I said that. That's why you have to «+---- .Hu hu hu hu.
All human beings have a lot of experience. That was good. I know, she is a junior high
school student, and she's been complaining. Five days a week, five days a week, she
stopped by the bank. She's going to go to a host club someday. It was actually a small
shop.

Izumi Okayama: Yes.

Obara: When do you start going to host clubs, and how many hosts are there?
Izumi Okayama: <+«--*

Obara: It's quite big. Not really.

Okayama

Izumi: Small.

Obara: It's small.

(Don Don)

Izumi Okayama I called you drunk in the middle of the night.

Obara: Ah, You did it once. Once. That was from karaoke shop, I think, before I sang a song at

karaoke shop. You said , something like that you were happening at Zushi right now.

Izumi Okayama: Yes.

Obara: You were currently in Zushi with him. You said, oh, you were at the Zushi Marina. Yes,

1t was there.



Obara: Probably this one, strangely that one, in Japan. I have some legal problems at Akasaka

Okayama Izumi: Yes.

Obara: Well, mostly because I know a attorney. The average amount taken by a attorney of
Akasaka was around 3 million yen, 100 million yen, and the maximum amount was
250 million yen, in some cases.

Izumi Okayama: Yes.

Obara: Yeah, probably by the hostess. Yeah, there you are.

Izumi Okayama: Yes.

Obara: That's what I think. A young person, who could be a girl, is a host or a hostess.

Izumi Okayama Yes.

Obara: A man has already fallen in love with the hostess. Well, Sunday too+++--- what do you
think? Don’t you think he's stupid, do you?

Okayama Izumi: At firste----- . Even if he can't help it------

Obara: He can't help it, hu hu, hu, hu. Yeah. Well, that’s fine. It became 4 million yen, then
400,000 yen.

Izumi Okayama: Yes.
Obara: Hey, I heard yesterday, what, what, what, how many times, 400,000 yen.
Okayama Izumi: About 10 times.
Obara: 400,000 yen for 10 times, oh yeah, hmm, yeah, I'm sure. Why didn't you pay any money
at all for 10 times?
Izumi Okayama: I had no money with me.
Obara: But for 10 times. Hey, you didn't pay money for 10 times, and you know you'll have to pay
it eventually.
Izumi Okayama: Yes.
Obara: So, if you pay it this time, you'll start liking it again(next time).
Izumi Okayama: I'm not going there anymore.
Obara: Ah so.
Okayama Izumi: So I shouldn't have gone, I wish I won't go.
Obara: What did you just say? What is this about?
Izumi Okayama: I'm quitting, so I'm not going anymore.
Obara: You will stop, why stop?
(beep beep beep)
Okayama Izumi: <+«--*
Obara: Okay, it's true. Well, let’s talk about it tomorrow. When we talk about it now, we will
become emotional. What?
Okayama Izumi: «<+--*
(beep beep beep)
Obara: What is he going to do after he stops? What is he going to do after he stops?
Izumi Okayama: University student
Obara: A university student, a Keio University student is what he is going to be from now on.
Izumi Okayama: Yes, that's right.
Obara: Eh.
Izumi Okayama: Yes, that's right. If we don't break us «+++-- , I'll never absolutely be able to pay

2



it oeeeees _

Obara: That's right, why did you start going to that host club?

Okayama Izumi: But, That was because I came there in while drunk.

Obara: Aaah.

Izumi Okayama: Ah, where are my clothes?

Obara: They are in the bathroom. Take a bath, take a bath, don't you take a bath, I prepared a
bath for you.

Obara: Fu, Fu, take a bath. Please prepare (hair) a little bit.

Izumi Okayama: Yes.

Obara: So do.

Izumi Okayama: Yes.
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Official translation made by the Japanese Association of Court Recorders

Conversation

1 volume of TDK 120 minute compact tape, side A (recording time 7 minutes)

Conversation between Joji Obara and Izumi Okayama
Translated by a translation company

(Tape side A)
(Music approximately 3 minutes)

(Okayama) You had said okay. Then, at the end of the month, You said “ You have to give it

back." It's not my fault. (Pause) It's okay, it's nothing to do with me««+«-- (Pause) So,
in short, I should pay money by Monday. (pause) I'll do it. I'll go and do it, and I'll
take 400,000 yen with me. Why do you say so that much? I have no choice but to
borrow it from someone else. (pause) (crying) Don't say that like I haven't done
anything either. Even I have been asking many people to lend it.

(Pause 2 to 4 seconds)

(Obara) ...That's it. What? ««««-- the money you drank at the host club and went to ++«--- , Yeah?
(Okayama) (crying)

(Obara) Just like you, so listen to me. I know five or six people at the host club, from junior high

school to junior college. Hey, it's the same pattern. So, well, (pause) you should learn
that. (Laughs) As humans, it is important that everything comes from experience,
right? (Pause) Do you know? I know more-««« - . Middle school girls used to do enko
(compensated dating) five days a week. The host club that she went to actually
happened to be a small shop. How many hosts are there at the host club that you
went to?

(Okayama)...About 20 people.
(Obara) Ah, it's quite big, isn't it?
(Okayama) It's small.

(Obara) It's small.

(Okayama) (crying)

(Pause)

(Okayama) I was drunk on the phone in the middle of the night?
(Obara) Oh, you did it once, once. That was from karaoke shop, before you started singing. I

thought like you were in Zushi right now.

(Okayama) Yes.
(Obara) He's in Zushi right now. Oh, I recorded it on my answering machine, my answering

machine. Yes, I recorded it.

(Okayama) Answering machine.



(Obara) Probably, well, this is especially Japanese, at Akasaka, Korea Village is here.

(Okayama) Yes.

(Obara) So, generally speaking, I know a lot of lawyers, Akasaka «+«+- , I was taken about 3
million yen on average, and the worst +«++- 250 million yen was taken.

(Okayama) Yeah, yeah.

(Obara) To a Korean hostess, -+ I know, for you, well, it doesn’t matter whether a Japanese
man is young or old, but he fell in love with the hostess and gave tribute to her. So
what do you think when you see he paying tribute to her? Don't you think he is an
1diot?

(Okayama) That's what I thought at first, but now that I'm like that, I can't say anything.

(Obara) Is it because you're addicted to it? (Laughs) Well, I'm glad it was 400,000 yen instead of
4 million yen.

(Okayama) Yes.

(Obara) Yeah. I asked yesterday, how many times does it cost 400,000 yen?

(Okayama) 10 times.

(Obara) 400,000 yen for 10 times. Ah, well, I guess that's about it. So, why didn't you pay at all
for 10 times?

(Okayama) «««-- .

(Obara) Even so, for 10 times, do you realize that if you don't pay 10 times, you'll have to pay
eventually?

(Okayama) Yes.

(Obara) So, if I pay this time, are you going to start going again?

(Okayama) I won't go.

(Obara) Hey.

(Okayama) That's why I won't be going there anymore because that host is quitting.

()  (Pause)

(Obara) What did you just say? What is that man?

(Okayama) He is quitting, so I won't be going there anymore.

(Obara) Ah, he is quitting. Why is he quitting?

(Okayama) It sounds like he is focusing on school...

(Obara) Okay, I see. We will talk tomorrow, okay? Even if we talk about it now, we will become
emotional again.

(Okayama) «+++-* .

(Obara) So, what, what is he going to do after he quits? what is he going to do after he quits?

(Okayama) University student.

(Obara) University student. (Pause) What?, the Keio guy, are you talking about that man?

(Okayama) That's right.

(Obara) Huh?

(Okayama) That's right. (Pause) However, if I don't pay money, I'll have to break up with him,
so I definitely want to pay.

(Pause)

(Obara) Why did you start going to that host club in the first place?

(Okayama) ««+«++- working «+eseeeees '



(Obara) Oh, I see.

(Okayama) I mean, where are my clothes?

(Obara) They are in the bathroom. Come on, take a bath. Take a bath already. Take a bath.
Because I prepared the bath for you. (Pause) Hey, take a bath. Hey, get your hair
ready.

(Okayama) Yes.

(Obara) Yeah.

(Tape A side recording ends)
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